The Tenth EURALEX

International Congress

Copem;hagen’ - Denmark

August 13-17, 2002

Proceedings
3] Volume Il







.

Euralex 2002

Proceedings



Acknowledgements

We would like to thank all those who have made the Tenth Euralex International Congress
possible, by contributing to the reviewing, to the logistics or by financially supporting the
event.

In particular, we thank the sponsoring partners of the congress:
¢ The European Commission

¢ Gyldendals Forlag, Copenhagen, Denmark

o KeDictionaries, Tel Aviv, Israel

* Gads Forlag, Copenhagen, Denmark

¢ Norstedts Ordbok, Stockholm, Sweden

¢ AS Hornby Educational Trust, London, England.

Programme Committee

Anna Braasch (Center for Sprogteknologi, Denmark),

Frantisek Cermék (Institute of the Czech National Corpus, Czech Republic)
Marie-Héléne Corréard (Grenoble, France)

Ulrich Heid (Universitit Stuttgart, Germany)

Bolette Pedersen (Center for Sprogteknologi, Denmark)

Lars Trap-Jensen (Det Danske Sprog- og Litteraturselskab, Denmark).

Reviewers

Jorg Asmussen (Dansk Sprog- og Litteraturselskab, Denmark), Christian Becker-Christensen
(Politikens Forlag, Denmark), Henri Béjoint (Université de Lyon II, France), Anna Braasch (Center
for Sprogteknologi, Denmark), Nicoletta Calzolari (Instituto di Linguistica Computazionale del
CNR, Italy), Frantisek Cermak (Institute of the Czech National Corpus, Czech Republic), Anthony
Cowie (Unversity of Leeds, Great Britain), Stefan Evert (Universitiit Stuttgart, Germany), Ruth V.
Fjeld (Universitetet i Oslo, Norway), Thierry Fontenelle (Microsoft, USA), Anna Garde (Gads
Forlag, Denmark), Martin Gellerstam (Gdteborgs Universitet, Sweden), Rufus H. Gouws (University
of Stellenbosch, South Africa), Dag Gundersen (Universitetet i Oslo, Norway), Ulrich Heid
(Universitat Stuttgart, Germany), Henrik Holmboe (Syddansk Universitet, Denmark), Lionel
Kernerman (Kernerman Publishing Ltd., Israel), Wolfgang Lezius (Universitdt Stuttgart, Germany),
Anke Liideling (Universitit Osnabriick, Germany), Bente Maegaard (Center for Sprogteknologi,
Denmark), Carla Marello (Universitd degli Studi di Torino, Italy), Felix Mayer (Sprachen- und
Dolmetscherinstitut Miinchen (SDI), Germany), Jens Erik Mogensen (Kebenhavns Universitet,
Denmark), Rosamund Moon (University of Birmingham, Great Britain), Bodil Nistrup Madsen
{Copenhagen Business School, Denmark), Julia Pajzs (Hungarian Academy of Sciences, Hungary),
Bolette Sandford Pedersen (Center for Sprogteknologi, Denmark), Michael Rundell (Lexicography
Masterclass, Great Britain), Hanne Ruus (Kebenhavns Universitet, Denmark), Rik Schutz (Van Dale
Publishers, The Netherlands), Bo Svensén (Svenska Akademien, Sweden), Liisa Theilgaard
(Gyldendals Forlag, Denmark), K.T. Thomsen (Gads Forlag, Denmark), Lars Trap-Jensen (Det
Danske Sprog- og Litteraturselskab, Denmark), Krista Varantola, (Tampereen Yliopisto, Finland)
Leo Wanner (Universitit Stuttgart, Germany), Amne Zettersten (Kebenhavns Universitet, Denmark).



Anna Braasch and Claus Povisen
(Eds.)

Proceedings
of the Tenth EURALEX International Congress,

EURALEX 2002

Copenhagen, Denmark
August 13 -17, 2002

Volume I1

Center for Sprogteknologi,




Copyright © 2002

All rights reserved. No part of this book may be reproduced, stored or published, in any form
by any electronic or mechanical means without the prior permission of the authors.

ISBN 87-90708-09-1

Printed in Denmark



Introduction

To ensure that participants in this Tenth EURALEX International Congress can have access
to written versions of the presentations during the congress itself, we are continuing the
tradition of printing the proceedings before the congress. Although this means that the time
available for editing is rather short and authors are not able to incorporate any feedback to
their presentations, we feel that making the presentations available beforehand helps
participants to find their way around the congress and participate more fully in discussions.

The contributions include both short and long papers as well as software demonstrations. In
this year's congress more time has been allotted to posters than in previous years. However
this does not reflect a difference in quality between oral and poster presentations. Rather, we
have tried to assess whether the topic of a paper was more suitable a short oral presentation
or a poster presentation allowing a longer and more detailed interaction with the audience.

The chapters in these proceedings are structured according to the different sessions in the
congress itself and cover the following topics:

Computational Lexicography and Lexicology
Lexicological Issues of Lexicographical Relevance
Reports on Lexicographical and Lexicological Projects
Bilingual Lexicography

The Dictionary-Making Process

Different Lexicographical and Lexicological Topics
Phraseology and Collocations

Historical and Scholarly Lexicography - Etymology

Computational lexicography and lexicology is one of CST's core activities and is a rapidly
growing field which is reflected in the large number of papers (17) presented under this
topic. Although this topic has the largest number of papers, it is very satisfying to see a
broad range of contributions on other topics such as bilingual lexicography, dictionary
making, phraseology and collocations, etc. which provides a rich and varied coverage of the
field. In addition there are chapters devoted to the Proceedings of the Workshop on
Restricted Collocations and the AILA Symposium on the Use of Learners' Dictionaries.

We would like to thank everyone who has contributed to these proceedings: authors,
reviewers and editors. We are especially grateful to Christian Meyer, who was responsible
for the layout of text, figures and special symbols and Anna Sophie Liebst for administering
the registration and review of the submitted papers and producing the programme.

On behalf of the programme committee and the editors of the proceedings we wish you all a
very enjoyable and fruitful congress, both professionally and socially.

Copenhagen, Summer 2002
Anna Braasch & Claus Povlsen
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